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1	Samuel	13
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	לּואָׁ֖ש	

	םיִׁ֨שלְֹׁש	

	םָ֛עָה		ירֵ֥חֲאַ	

	םִע		ל֗אֵרְָׂשִי	

ּצִּיוַ	 	םי֑תְִּׁשִלְפּבַּ	ּ	וקֲ֥עָ

֙	לּואָׁש		תאֶ		בי֣צְִנ	

ֹמאֵל	ּ	וע֖מְְׁשִי	 	ר֔

	ח֖לִַּׁש	

ּ	וע֖מְְׁשִּיֽוַ	

ָעָה	 	ם֔

ֹמאֵל		ה֤כִָּה	 ּ	ו֣עמְָׁש		ר֗

֙	ץרֶ֙אָָה	

	עבֶַ֔גבְּ	

	רתֶֶ֣יְו	

	רֶׁ֣שאֲ	

	לכָבְּ	

	ןי֑מִָיְנבִּ	

֙	םיתְִּׁשִלְפּ	

ּ	ו֣פסְאֶֶנ		םֵ֣חָלִּהְל	

	ל֖אֵרְָׂשִי	

	םיתְִּׁ֞שִלְפּו	 5

	םַגְו		ׁשאַבְִנ	

ּגְלִּגהַ	 	לָֽ

	םיתְִּׁ֔שִלְפּ	

	לכְָו		ל֞אֵרְָׂשִי	 4

	עקַ֨תָּ		רָ֤פֹוּׁשבַּ	

	ת֖עַבְִגבְּ	

	ת֣אֵ		בי֤צְִנ	

	ןתָָ֔נֹו֣י	

֩	לּואָׁשְו	

	םִע	

	ןתָָ֗נֹוי	

֙	ּויָה	

ּיוַ	 	ךְַ֣ 3

	םירִֽבְִעָה	

	םי֑תְִּׁשִלְפּ	

	ףֶל֗אְֶו	
	ל֔אֵ	

	תיֽבֵּ	

	ׁשי֥אִ	
	ויָֽלָהֹאְל	

	םִע		לּו֜אָׁש		םִיפְַּ֗לאַ		ׂ֙שמָכְמִבְּ		ר֣הַבְּו	

	תֶׁש֣לְֹׁש	

	לעַ		לֽאֵרְָׂשִי	

ֹ	ול֨		לּו֜אָׁש	

	י֣תְֵּׁשּו		םיִ֔נָׁש		ךְ֖לַמָ	

֮	םיִפָלאֲ	֒	לאֵרְָׂשִּימִ	ּ	ויְ֨הִּיוַ	

	רחַבְִּיוַ	 2

	לּואָׁ֣ש	ֹ	וכְ֑למָבְּ	
	הָ֖נָׁש	

	ןבֶּ	 13.1
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ּיוַ	 	רמֶאֹ֥ ֹ	וכֽרֲבְָל	11

	תֹו֣לֲעהְַל	

ֹ	ות֖ארָקְִל	

֙	ֹותלֹּכַכְּ	

	א֥צֵֵּיוַ		לּואָׁ֛ש	

ִהְיוַ	 	י֗ 10

	ילַ֔אֵ		הָ֖לֹעָה	

	ל֖אֵּומְׁש	

ּ	וּנ֣דֶֹוע	

	לֶחֹוּ֣יוַ	 8

	אלְֹו		א֥בָ	

֙	לּואָׁשְו	

ּיוַ		לּו֔אָׁש	ּ	וׁשִּ֣גהַ	 	רמֶאֹ֣ 9

	דָ֑עְלִגְו	

	וירָֽחֲאַ	

	דָּ֖ג	

	רֶׁ֣שאֲ		ל֔אֵּומְׁש	

ּ	ו֥דרְָח	

	ץרֶ֥אֶ	

	א֑בָּ	

	הָֽלֹעָה	

	ל֖אֵּומְׁש	

ּיוַ	 	לעַַ֖

ּנִהְו	 ָלֹעָה		הֵ֥ 	ה֔

	םי֑מִָלְּׁשהְַו	

	םָ֖עָה		ויָֽלָעמֵ	

֙	דֵעֹומּלַ	

	םָ֖עָה	

	תאֶ		ןדֵּ֔רְַּיהַ	

	םימִָ֗י	

	לכְָו	

֙	ּורבְָֽע	

ּיוַ	 ּגְלִּגהַ		ץֶפָ֥ 	לָ֑

	ת֣עַבְִׁש	

ּגְלִּגבַ	 	לָ֔

	םירִ֗בְִעְו	 7

ּצבַּו		תֹורֹֽבּבַּו	 	םיִ֖חרְִ

	ל֤אֵרְָׂשִי	

ָעָה		תֹו֤רָעמְּבַּ	 	ם֗

	ׁשיאְִ֨ו	 	ןֶוֽאָ	6

	תֽפְַׂש	
	לֹוח֛כַּ		רֶׁ֥שאֲ		לעַ	

	תי֥בֵּ	

ּיוַ	 ּ	וא֣בְּחַתְִֽ

	ׂשמָ֔כְמִבְ		ת֖מַדְקִ	

ָעְו	 	םיִׁ֔שרָָפּ		ם֕

ִעָלסְּבַּו	 ֙	םיִחָוחֲֽבַּו		םי֔

ּגִנ		םָ֑עָה	 	ׂשַ֖

ּ	ו֣נחֲַּיוַ	

	רצַ	ֹ	ול֔		י֥כִּ	

֙	ּולֲעַּיֽוַ	

	תֶׁשֵׁ֤שְו	֙	םיִפָלאֲ	

֙	ּוארָ		י֣כִּ	

ֹרָל	 ּיהַ		ב֑ 	םָ֖

	ףֶל֤אֶ	֙	בכֶ֙רֶ	
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ּיוַ	 	לעַַ֛

ֹקְפִּיוַ	 	ד֣

ּיוַ		ל֗אֵּומְׁש	 	םקָָ֣ 	הָֽוהְי	15

	ן֑מִָיְנבִּ	

֖	ךְָּוצִ	

ּוצְַיוַ		הָ֤והְי	 ּ	והֵ֨

	ה֖תָּעְַו	 14

	רֶׁ֣שאֲ	

	םָֽלֹוע	

֙	ךָיֶ֙הלֹאֱ	

	דעַ	

ֹ	וב֗בְָלכִּ	
ֹ	ול֜		ׁשי֣אִ	

	ל֖אֵרְָׂשִי	

	הָ֤והְי	

	לאֶ	

	תאֶ		ת֞וַצְמִ	

֛	ךָתְּכְלַמְֽמַ	

	תָּרְמַָׁ֗ש	

	ת֣עַבְִּג	

	ת֥אֵ	

ּגְלִּגהַ	 	לָ֖

	י֚כִּ		א֣לֹ		תָּרְמַָׁ֔ש	

	ןמִ	

֙	דיִגָנְל		לעַ	ֹ	ומּ֔עַ	
	רֶֽׁשאֲ	

	אלֹ		ׁ֩שקֵּבִּ		הָ֨והְי	
	םּוק֑תָ	

	תאֶ	

	א֣לֹ	

	ןיכִֵ֨ה		הָ֧והְי	

	תְָּל֑כָּסְִנ	
	לּואָׁ֖ש	

	לאֶ	

֣	ךָתְּכְלַמְמַ	

ּוצִ		י֣כִּ		התָּ֗עַ	 	ךְָ֔

	ל֛אֵּומְׁש	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֧ 	ק֔פַּאַתְאֶָֽו		הֶ֖לֲעאַָו		הָֽלֹעָה	13

	םי֤תְִּׁשִלְפ	

	דֵ֣עֹומְל	

ּ	וד֨רְֵי	

֙	תָא֙בָ	

	לּו֡אָׁש	

	התָּעַ֠	

	אלֹ	

	רמַֹ֗אָו	 12

֙	התָּאְַו	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣

	יתִיִ֑לִּח	
ּגְלִּגהַ		יֵ֥נְפּו		הָ֖והְי		א֣לֹ	 ֙	ילַאֵ		לָ֔

	ׂשֽמָכְמִ	

ָעָה		ילַָ֗עמֵ	 	ם֜

	םיִ֥פסָאֱֶנ	

	יֽכִ		ץפַָ֨נ	

	ה֣מֶ		תָיִׂ֑שָע	

	םימִָּ֔יהַ		םי֖תְִּׁשִלְפּו	

	יֽכִּ	֩	יתִיאִרָ	

	ל֖אֵּומְׁש	
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	הרָי֣צְִפּהַ	

	םי֑מִּדֻּרְקַּהְַלּו	

	התְָ֞יָהְֽו	 21

	ׁש֥לְֹׁשִלְו		ןֹוׁ֖שְלּקִ	

ֹ	ותָֽׁשרֵחֲמַ	

	תאֶ	ֹ	ו֤תְּׁשרַחֲמַ	

ֹ	וא֥		תיִֽנחֲ	

ֹכבְּ	 	ל֖

	ברֶֶ֖ח	

֙	הֶנְפִי	

	א֣לֹ		אצֵ֔מִָּי	

	דָ֤חאֶ	

ִל		ׁשי֣אִ	 	ׁשֹוטְל֠

	םי֔רִבְִעָה	

	ׁ֙שרָָחְו	 19

ֹרָהְו	 	ׁשא֨

	ןֶ֚פּ	ּ	וׂ֣שֲעַי	

	תי֣בֵּ		ןֹורֹ֑ח	

	הרָֽבָּדְמִּהַ	

	םיתִ֔אֵָ֣לְו	

	תאְֶו	ֹ	ומּ֔דֻּרְקַ		ת֖אְֵו	

	םיִ֗פ	֙	תֹׁשרֵחֲֽמַּלַ	

	תאְֶו	֙	ֹותאֵ	

	לכָ		ל֖אֵרְָׂשִי		םי֑תְִּׁשִלְפּהַ	

	םיתְִּׁ֔שִלְפ	

	ךְרֶ֖דֶּ	

ּצהַ	 	יֵּ֥ג		םיִ֖עֹבְ

	יֽכִּ	ּ	ו֣רמְאָ	

	הֶ֔נְפִי	

	לעַ	

֙	דָחאֶ	

ּ	ו֥דרְֵּיוַ	 20

	ץרֶ֣אֶ		ל֑אֵרְָׂשִי	

	לּובְּ֔גהַ		ף֛קְָׁשִּנהַ	

	ׁשאֹ֤רָהְו	 18

	ךְרֶ֣דֶּ	

	דָ֥חאֶ		הֶ֛נְפִי		לאֶ		ךְרֶ֥דֶּ		הרְָ֖פָע		לאֶ		ץרֶ֥אֶ		לָֽעּוׁש	

	עבֶַ֣גבְּ	

	הֵ֥נחֲמַּמִ	

	םמִָּ֔ע		םי֖בְִׁשֹי	

	תֹוא֖מֵ	

	תיִ֛חְׁשמַּהַ	

	א֣צָמְִּנהַ	

	א֧צֵֵּיוַ	 17

֙	םָעָהְו	

ֹ	ומִּ֔ע		ׁשֵׁ֥שכְּ	

ֹרָה	 	םי֖תְִּׁשִלְפ		הָׁ֣שלְֹׁש		םיִׁ֑שארָ		ׁשא֨

ּ	ו֥נָח		ׂשֽמָכְמִבְ	

ֹ	ו֗נבְּ	

	םי֖תְִּׁשִלְפּו	

	ן֣תָָנֹויְו	

	תאֶ	֙	םָעָה		םי֣אִצְמְִּנהַ	

	ן֑מִָיְנבִּ	

	לּו֞אָׁשְו	 	ׁשיֽאִ	16

	לּו֗אָׁש	
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	ׂשֽמָכְמִ	
	ר֖בֲַעמַ	

ּצמַ		םיתְִּׁ֔שִלְפּ		לֽאֶ	 	בַ֣

	א֣צֵמָּתִּוַ	

	אלְֹ֨ו		אצָ֜מְִנ	

	תאֶ		תאְֶו		ן֑תָָנֹוי	 	לּואָׁ֖ש	

	םֹו֣יבְּ		תמֶֶ֔חְלמִ	

֙	אצֵֵּיוַ	 	לּו֔אָׁשְל		ן֖תָָנֹויְלּו	ֹ	וֽנבְּ	23

	לכָּ		רֶׁ֥שאֲ	 ָעָה	 	דַ֣יבְּ		ם֔

֙	הָיָהְו	 	ןֽבָרְדָּהַ	22

	ברֶֶ֤ח	֙	תיִנחֲוַ	

ּצהְַלּו	 	ביִ֖

5


